

Праздник, посвященный дню испанской нации 12 октября
Salen los presentadores

1.


Estimados alumnos, profesores y padres de familia! Estimado jurado! Hoy tenemos el concurso dedicado al día de la Hispanidad que se celebra el 12 de octubre. En nuestro colegio cada año celebramos esta fecha.  
Дорогие ученики, учителя и родители! Уважаемое жюри! Сегодня мы проводим конкурс, посвящённый Дню испанской нации, который празднуется  12 октября.


Tenemos aquí cuatro equipos: el equipo del 5ª curso - El arcoiris. El capitán del equipo es Нечаева Александра, el equipo del 5b  que se llama Victoria, el capitán del equipo es Лобанова Анна.  Aquí está el equipo del 6ª curso, Orquesta loco, con su capitán Акопова Виктория.  y el equipo del 6b curso –Cucarachas con su capitán Козлова Елена. Después de cada concurso vamos a contar puntos y al final elegiremos un equipo ganador. Y en esto nos ayudará nuestro jurado, son los profesores de español: Roberto Vila García, Берлин С.З. и Хаджи Евгения Борисовна. El jurado tiene a su disposición sólo tres calificaciones: 3, 4 y 5.

В конкурсе будут участвовать 4 команды. После каждого конкурса жюри будет подсчитывать очки и будет ставить только три оценки: 3, 4 и 5.


Nuestro concurso está dedicado al día de la Hispanidad. (al público) Creo que sabéis ¿qué pasó el 12 de octubre de 1492?

¿Cuántas carabelas tenía la expedición de Colón?

¿Qué nombres tenían las carabelas?

¿De qué puerto salieron?

¿A dónde querían llegar? 

¿Querían descubrir un nuevo continente o no?


Estas son las carabelas de Colón. Nos esperan varios concursos y estas carabelas van avanzando con nosotros hasta el punto final del viaje. Pues ya estamos aquí, en el Puerto de Palos. (подойти к карте)

Это каравеллы Колумба. Впереди нас ждут различные конкурсы, и эти каравеллы будут плыть с нами до конечного пункта нашего путешествия. Сейчас мы в Пуэрто де палос.

2.


Nuestro primer concurso es la presentación de los equipos. Y, por favor, estimado público, no olvidéis de apoyar y animar a sus amigos con los aplausos.
Наш первый конкурс – это  презентация команд. А вы, уважаемые зрители, не забывайте поддерживать свои команды аплодисментами.


Invitamos a la escena al equipo del 5ª ...

(выступают по очереди все 4 команды, после выступления они садятся на свои места в зале). Сразу после презентации
Mientras el jurado está calificando las presentaciones, nuestros capitanes reciben la tarea para su propio concurso. En la pizarra vosotros veis 8 palabras. Con ellas tenéis que escribir un relato o una historia interesante. Podéis usar cualquier tiempo gramatical. Esperamos que vuestro relato sea bonito y divertido.

Пока жюри оценивает конкурс презентаций, наши капитаны получают своё задание. Из 8 слов, написанных на доске, нужно составить небольшой рассказ. Надеемся, что он будет интересным.

Y mientras nuestros capitanes preparan sus historias damos la palabra a nuestro estimado jurado.
(Со сцены не уходим.)
Y ahora, mientras nuestros capitanes están preparándose para el concurso, invitamos a los equipos a la escena. Para este concurso vais a necesitar papel y bolígrafos. Por favor, poneos en fila. Y nuestras carabelas pueden avanzar un poco. 
Пока капитаны готовятся к своему конкурсу, приглашаем команды на сцену. Для этого конкурса понадобятся бумага и ручки. Пожалуйста, встаньте в ряд. А наши каравеллы продолжают плыть.

3.

Este concurso se llama “El más rápido” y va a tener 3 etapas. Pero vamos a calificarlo como un solo concurso. Así que el equipo que va a perder en una etapa podrá recuperar y ganar después.

Этот конкурс называется “Самый быстрый”. В нём 3 этапа, но жюри будет ставить общий  балл за весь конкурс.
(Оля идёт вниз ставить музыку)


1) la primera tarea es ponerse en fila según el orden alfabético de vuestros nombres. 
(no apellidos!) Espectadores,  apláusos!

(в течение конкурса звучит музыка, в конце задания дети называют свои имена)


2) la segunda tarea: Os damos sólo un minuto para pensar qué cosas metéis en la maleta para ir de viaje. Gana el equipo que tenga más palabras. Empezamos. 

(в течение 1 минуты звучит музыка). Представитель от каждой команды выходит к микрофону и читает написанные слова.


3) la tercera tarea: en un minuto tenéis que escribir las palabras que empiezan con la letra "A" (letra! no sonido!) Sólo debéis escribir los sustantivos.
(В течение 1 минуты звучит музыка)

Представитель от каждой команды выходит к микрофону и читает написанные слова. Оля поднимается на сцену.
Bien, vale. Ahora el jurado nos muestra los puntos de cada equipo. El equipo del 5ª ...

4.

Es hora de escuchar las historias que han escrito nuestros capitanes. 
Invitamos a nuestros capitanes a la escena. Y seguro que podemos avanzar un poquito más. 

Пришло время послушать рассказы наших капитанов. Приглашаем их на сцену. А наша каравелла плывёт дальше.
(Капитаны читают свои рассказы, после окончания конкурса они садятся в зал, выступает жюри)
Ahora pedimos al jurado mostrar los puntos de cada equipo. El equipo del 5ª ...

5.

Ya estamos casi por llegar al continente americano. Sabéis ¿qué productos y qué cosas desconocidas en Europa trajeron los españoles de su viaje a América? (al público)

Pues aquí tengo una bolsa donde están las cosas que trajeron los marineros de Colón de su primer viaje al continente nuevo. 
(Оля достаёт из сумки картофель, помидор, шоколад и кукурузу)

Por favor, elegid a 3 personas que deben presentar este producto. Os vamos a dar un poquito de tiempo para preparar la presentación de este producto: contar una historia de cómo encontraron los españoles este producto, como lo utilizan, para qué sirve. Si sabéis alguna leyenda o una historia relacionada con este alimento, está bien, si no, inventad una historia bonita. Así que tenéis que contarnos una leyenda, relacionada con este producto: real o inventada.

Для следующего конкурса команды выбрали 3 человек, которые должны представить любой из продуктов и рассказать или придумать историю, связанную с его нахождением и применением.

(3 человека готовятся к конкурсу.) Марина раздаёт продукты каждой  из команд и возвращается. Оля (со сцены) даёт знак звукооператору, слышится грустная музыка.

6.

Los españoles, estando mucho tiempo lejos de su hermoso país recuerdan con nostalgia y tristeza su querida Patria. Para un marinero es Andalucía, para otro es Galicia. A propósito, sabéis, ¿cuántas comunidades autónomas tiene España? (al público)

Y sabéis dónde se encuentran en el mapa?

Muy bien. Ahora necesitamos a dos personas que sepan muy bien la geografía de España. Tenéis que armar los rompecabezas y presentar al jurado el mapa entero de España. Para hacerlo bien hace falta saber dónde se encuentran las comunidades autónomas.
(Оля спускается вниз и раздаёт пазлы.)
Для следующего конкурса нам нужны 3 учеников, которые хорошо знают географию Испании. Они будут собирать пазлы, и затем продемонстрируют жюри политическую карту Испании.
Mientras los geógrafos están trabajando el resto de equipo  que son 3 personas contestan a las preguntas. Ahora invitamos a estos chicos a la escena. Son 8 preguntas. Cada pregunta tiene 3 o 4 respuestas de las cuales sólo una es correcta. Y el jurado va a contar el número de las respuestas correctas.
Пока наши географы работают, остальные 3 человека из команды будут отвечать на вопросы. В каждом вопросе 3 ответа, и только один из них правильный. Жюри подсчитает количество правильных ответов каждой команды.

Empieza el equipo del 5ª ...
(По трое выходят к микрофону, отвечает тот, кто быстрей найдёт ответ на вопрос)

Pedimos al jurado decir el número de las respuestas correctas.
(дети садятся за столы, проверяются пазлы, называется команда, которая первой собрала пазлы)

7.
Las caravelas siguen avanzando ... Creo que es hora de escuchar a los chicos que han inventado unas leyendas o unas historias 
interesantes. Los invitamos a la escena.

Каравеллы плывут дальше, а сейчас пришло время послушать интересные истории наших ребят.
(Представитель от каждой команды читает или рассказывает свою историю.)
Vamos a ver que nos dice nuestro jurado.

8.
Y para finalizar nuestro concurso invitamos a nuestros equipos al concurso musical que ellos prepararon de antemano. La tarea era cantar una canción o presentar un baile español o latinoamericano. Al final de este concurseo elegimos el equipo ganador y otros equipos recibirán diplomas por su participación en el concurso.

Наш последний конкурс –  музыкальное домашнее задание. По завершении этого конкурса жюри нам объявит команду – победителя, а остальные команды получат дипломы за участие в сегодняшнеи празднике.

Invitamos a la escena a los chicos del 5ª ...

9.

Por fin nuestras carabelas han llegado hasta su punto final. Y llegó también el mometo para contar todos los puntos y nombrar el equipo ganador. Invitamos a todos los equipos a la escena y escuchamos qué nis dice nuestro jurado.

Спустя долгое время, каравеллы, наконец, приплыли к Багамским островам. Настал момент узнать победителя. Приглашаем все команды на сцену. Даём слово нашему жюри.

После слов жюри вручаются дипломы (говорит Оля), всех благодарим за участие и помощь в организации праздника.

